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MAD SEN 
mb RE 
ú Ge, din tar alls 

Bobo en Tsjoek-Tsjoek mogen van Bobo's moeder een zegt Tsjoek-Tsjoek. „Dat moet ook,” zegt Bobo, „ze willen 
bosje wortelen kopen op de markt. Allerlei kraampjes zie allemaal laten horen wat ze verkopen”. „Kijk Bobo, daar is 
je daar! En er is van alles te koop: vis, fruit, bloemen en de wortelkraam,’ zegt Tsjoek-Tsjoek. „O ja, het bosje wor- 
nog veel meer! „Wat schreeuwen die marktkooplui hard!” telen! Dat was ik bijna vergeten,” lacht Bobo. 





Vlakbij de wortelkraam horen ze een hard geschreeuw! „Ik heb hem!” roept Bobo, en hij duikt naar de benen van 
„Hou de dief! Bobo en z'n vriendje zien juist dat een was- de dief. „Ik ook!” hijgt Tsjoek-Tsjoek. Samen pakken ze de 
beertje een bos wortelen wegpakt. „Pak hem, Bobo!” wasbeer stevig vast. „Laat me los!” roept het beertje. „O 
roept Tsjoek-Tsjoek. Samen rennen ze achter de dief aan. neel’ zegt Bobo, „ga jij maar eens mee!” 


ED) 


eltjesdief 






„Laat hem niet ontsnappen, hoor,” zegt Tsjoek-Tsjoek „Ach meneer”, zegt Bobo een beetje opschepperig, „We 

tegen Bobo. Met een trots gezicht brengen ze de dief hadden hem zó te pakken”. „De dief krijgt een pak voor 

naar de koopman terug. „Knap gedaan, jongens," zegt de z'n broek,’ zegt de koopman, „maar jullie verdienen een 
man. „Het is al de tweede keer dat hij wat wegpakt!” beloning. Deze kist vol wortelen is voor jullie!’ 





„Alle worteltjes nog aan toe,’ hijgt Bobo, terwijl ze de kist „Een hele kist!” roept moeder uit, „Ik had toch alleen een 

naar huis dragen, „wat een zware kist!’ „Ik ben benieuwd _ bósje gevraagd! Dan vertelt Bobo het hele verhaal. „We 

wat je moeder zal zeggen,’ puft Tsjoek-Tsjoek. Dat is niet maken er worteltjeslimonade van,’ zegt vader. „Voor een 
zo moeilijk te raden, denk ik! héél jaar genoeg!’ Dat is een goed idee! 
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Takkie draagt alles 


Kijk eens, zegt de boerin. Hier heb ik vier eit- 
jes. Voor ieder twee. Neem ze maar mee. 

Ze geeft Jip twee eitjes en ze geeft Janneke 
twee eitjes. 

Dank u wel, zeggen Jip en Janneke. 

Wacht, zegt de boerin. Ik heb nog een klein 
mandje. Een mandje van paaseitjes. Dat mag je 
hebben. 

Jip en Janneke doen de eitjes in het mandje. 
En ze gaan naar huis. 

Jip zegt: Takkie moet het mandje dragen. Dat 
kan hij best. 

Ja, zegt Janneke, dat kan hij best. Hij draagt 
de krant ook altijd. Hij kan de krant binnen- 
brengen. 

Takkie, roept Jip. Zoete Takkie. Brave Takkie. 
Hier, draag dit maar voor het baasje. Netjes in 
je bek houden. 

En Takkie is een heel verstandig hondje. Hij 
begrijpt het best. Hij draagt het mandje heel 
voorzichtig. 

Zie je wel, zegt Janneke, het gaat best. Wij 
hoeven nooit meer iets te dragen. Takkie doet 
het voor ons. 

Ze zijn al bijna thuis. 

En dan gebeurt er ineens iets. Er ee een 
vogeltje heel laag over de weg. Een vogeltje 
dat fladdert. Waf waf! roept Takkie. En hij rent 
het vogeltje achterna. 

O, o, o! Takkie heeft het mandje laten vallen. 
Daar liggen de vier eitjes. Twee zijn er hele- 
maal kapot. En twee zijn er nog heel. En het 
mandje'is vies en nat en geel. 

Takkie! gilt Jip. Takkie!l Kom dadelijk hier! 

Takkie draait zich om. Het vogeltje is al lang 
weggevlogen. En Takkie komt heel langzaam 
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naar Jip toe. Hij heeft zijn staart tussen de 
pootjes. Hij is een treurig hondje. 

Stoute hond, zegt Janneke. 

Stoute hond, zegt Jip. 

Arme Takkie kwispelt. Hij weet het best. Hij 
weet heel goed dat hij stout is. En dat hij het 
mandje niet mocht laten vallen. Maar hij is ook 
maar zo’n klein hondje. 

Thuis zegt de moeder van Jip: Kom maar, ik 
zal het mandje netjes schoonmaken. En jullie 
hebt ieder toch nog één ei. En Takkie kan het 
niet helpen. Takkie kan wel de krant dragen. 
Maar geen eitjes. 

Dat weten ze dus alweer. 








verteld door Annie M.G. Schmidt 


getekend door Fiep Westendorp 





„Bedankt, dat je op m'n boerderij hebt gepast, Brilbeer,” | Dat lust Brilbeer wel. Hij kruipt in het 
zegt boer Teun, als hij weer terug is van de boerenbrui- _ | kippenhok, maar dat heeft een laag 
loft. „Als beloning mag je wat verse eitjes uit het kip’n- | deurtje. Daardoor verliest hij z'n pet. 


„Dag kippen, hebben jullie wat technisch gave eitjes voor „Als hij in ons hok gaat, ga ik in zijn pet,” 
me?” vraagt Brilbeer. Uit het hok klinkt luid gekakel. Wat denkt de kip. Ozo!” 

doet die vreemde snoeshaan in ons hok? Een van de kip- 

pen ziet de pet van Brilbeer. 





Boos komt Brilbeer weer uit het kippenhok. Hij is 
helemaal bedekt met stro en veertjes, maar heeft 
geen enkel eitje kunnen vinden. „Van m'n pet aff’ 
roept hij tegen die kip, „want ik krijg van jullie ook 
geen eitje!” 






















Mopperend slaat Brilbeer het stro en de 
veertjes van zich af. „Wat een gierige kip- 
pen! denkt hij. „Geen eitje kon er af, tech- 
nisch gesproken.” Hij zet Zin pet op en… 
KRAK! Hee!’ roept hij verbaasd uit. 


Die kip had een ei gelegd 
in Zn pet! Maar ze had 
het beter even kunnen 
zeggen, want nu is het 
een geklutst ei! 
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Eigenlijk 

B if kan het niet, 
a ej d zoals op de plaat: 
| sneeuw, regen, onweer, 

wind en een zomerzonnetje 

tegelijk in één straat. Maar 

nou zie je goed hoe het weer 

de wereld zo verschillend maakt. Aan de 

kinderen hieronder kun je dat ook goed zien. 


Grote mensen 
willen altijd weten 
wat voor weer het wordt. 


Een meneer luistert 
naar het weerbericht. 





Ópa voelt het 


Een mevrouw kijkt Ì 
weer in zijn rug. 


hoe koud h 





jer mek 
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lentesis. Er zijn À 


weer ma dat het zomer, 
Re L …. 
een heleboel soorten Van weer. De 
volgende weken zullen we dat nog 
wel in Bobo zien. ed 





Een domme 
meneer 
vergist zich 
in 
het da 
weer. Een boer _ 

kijkt naar de lucht. 








Paulus de boskabouter 


het verdachte vuurtje 


Verteld en getekend door Jean Dulieu 


Oehoeboeroe en Salomo 
werden door Gregorius ge- 
waarschuwd. 

Strompelend en struikelend 
kwam de dikke das door de 
sneeuw naar hen toe hollen 
en hij schreeuwde: ‘Hellep! 
Paulus de boskaboeterd is 
in gevaar! Ik bedoel de 
boemklosserd. Nee — 
bakouter. . 

De twee wijze vogels 
wachtten gelukkig niet tot 
Gregorius de juiste woorden 
gevonden had. Ze grepen 
ieder een poot van Grego- 
rius en sleurden hem mee 
in de richting die Gregorius 
met zijn andere twee poten 
aanwees. 

En daar, op een open plek 
in het bos, zagen ze Paulus 
en Eucalypta bij een griezelig 
rokend vuurtje. 

‘Heedaar, blijf af! schetterde 
Salomo. 

En Oehoeboeroe loeide: "Wil 
jij wel es direct dadelijk 
nogal wel zo tamelijk on- 
middellijk onze Paulus met 
rust laten!’ 

De heks klom van schrik 
meteen hoog in een boom. 
Paulus stond beteuterd 

naar zijn opgewonden 
vrienden te kijken en hij zei 
zacht: ‘Waar maken jullie je 
zo druk over?’ 

‘Nou nog mooier,’ riep 
Salomo, ‘moet je dat nog 
vragen?’ 

‘Waar wij ons druk over 
maken?’ bromde Oehoeboe- 
roe. ‘Dat is toch zeker 


helendal min of meer buiten- 
gemeen duidelijk? Jij, en die 
heks, en dat vuurtje. .. Als 
Gregorius ons niet gewaar- 
schuwd had. . 

‘Ik geloof toch dat jullie het 
allemaal een beetje verkeerd 
begrepen hebben, zei 
Paulus. ‘Kijk, het zat zo: ik 
kwam die ouwe Eucalypta 
hier tegen en ik vond dat ze 
er zo koud uitzag. Ze 
bibberde als een juffers- 
hondje en als ze meer dan 
één tand had gehad, dan 
had ik die zeker horen 
klapperen. 

‘En heb jij toen dat vuurtje 
voor haar gestookt?’ 

riep Salomo ongelovig. 

‘Ja, bekende Paulus, ‘dat 


heb ik. Om haar een beetje 
te warmen. Maar omdat het 
sprokkelhout half bevroren 
is, rookt het zo erg en het 
wil ook niet zo goed 
branden. Misschien kan 
Eucalypta toch beter met mij 
meegaan naar mijn boom, 
want daarbinnen is het 
lekker warm.’ 

‘Daar komt niets van in, 

zei Oehoeboeroe beslist. 
‘Als die heks zich wil 
warmen, dan moet ze dat 
maar in haar eigen hutje 
doen. Vooruit, Eucalypta, 
weg wezen! 

‘Jaja, ik ga al, steunde 
Eucalypta. 

Ze liet zich haastig uit de 
boom zakken. 

Maar voor ze naar huis ging, 
gaf ze Paulus toch nog even 
de hand en fluisterde: ‘Het 
was wel erg lief van je. 


„Dag Paulussie, 


ik zal het nooit vergeten. — 





Op de markt 


Bobo gaat boodschappen doen op de markt. 
Hij heeft een hele lijst bij zich! Kan jij de appels, 
wortelen, sinaasappels en meloenen op de plaat 
vinden? Je mag ze nu inkleuren en de bloemen 
ook. Netjes doen hoor! 

Er zijn ook nog een vis en een appel verstopt. 









Verhaaltje 


zonder woorden 


Knip de plaatjes los en leg 
ze in de juiste volgorde. 
Plaatje één en acht hebben 
wij al aangegeven. De an- 
dere plaatjes mag jij er tus- 
sen leggen. Kun je nu ook 
het verhaaltje vertellen? 


PD CTwN 
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Op deze bladzijde horen 
steeds twee plaatjes bij 
elkaar. Bijvoorbeeld: het 
bergbeklimmertje hoort bij 
de berg. Kun jij nu de an- 
dere plaatjes bij elkaar 
zoeken? 





beste ouders 






















Volgende week is het 
carnaval en wat is voor 
een kind heerlijker dan 
zich te mogen verkleden. 
Met wat oude jurken, jas- 
sen en hoeden komt u al 
een heel eind. Wij maak- 
ten voor deze gelegen- 
heid een masker. Beno- 
digdheden: Een schoe- 
nendoos, een margarine- 
kuipje, wat gekleurd pa- 
pier en verf. Knip van de 
staande doos de onder- 
zijde weg. Met een elas- 
tiekje blijft het masker zit- 


saf 


Deze marktkraam is zó gemaakt 


Bobo staat deze week in het teken van de markt. 

Wat denkt u ervan om zelf een kraampje te maken, misschien samen met 
uw kleuter? Met behulp van onderstaande tekening zit zo'n stalletje zó in 
elkaar. Wat u nodig heeft, zijn een paar latjes, wat spijkers en stroken ge- 
kleurd papier of een lap. Het eenvoudigst is het wanneer u het stalletje op 
een oud tafeltje vasttimmert. Zaag 8 latjes volgens de verhouding van de 
tekening en 2 balkjes om het geheel aan vast te timmeren. 

Timmer eerst het geraamte in 
elkaar, 2 x 2 staande latten van 
ongelijke lengte, waartegen 
aan de liggende latjes voor het 
dak geslagen worden. Bevestig 
het geheel vervolgens aan de 2 
aan de tafel vastgeslagen balk- 
jes. Het dak kunt u van papier 
of stof maken. Het kraampje 
wordt tenslotte aangekleed’ 
met oude doosjes, mandjes of 
schaaltjes met bonen, pinda's, 
knikkers èn een portemonnee 
met geld. 































abonnementsprijzen: 85 cent per week off 11,05 adreswijzigingen: drie weken van tevoren op- 
per kwartaal (13 weken) losse nummers f 1, geven aan de bladenman/wederverkoper of de afd. 





abonnementsopgaven: schrijf naar postbus postabonnementen (zie inlichtingen, klachten enz). 
6298, Haarlem of bel 023-319420 verdeler voor belgië: n.v. tijdschriften uitgevers 
inlichtingen klachten enz. abonnees die het blad mij, jan blockxstraat 7, 2000-antwerpen, tel. 
via de bladenman/wederverkoper ontvangen: 031-382380 p.r. 000-0083405-82. 

nr. 7 - 18 februari 1977 bobo, postbus 6298, Haarlem, tel. 023-319420. prijs per nummer 16 f, verkrijgbaar bij de verkoper 
voor abonnees die het blad per post ontvangen: en in de boek- en dagbladenhandel. 

een uitgave van oberon b.v. postbus 6003 ceylon- afdeling postabonnementen bobo, postbus 299, (c) oberon 1977 nederland. 

poort 5-25, haarlem, tel. 023-339040. haarlem, tel. 023-339040. C.T.W. 



























een u met een i 

is een ui 

met een t erachter 
ga je uit 

met een r ervoor 
heb je een ruit 

en pas op de e 
want, voor je het weet, 
vlieg je eruit! 





